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ИНТЕНСИФИКАЦИЯ ОБУЧЕНИЯ ТЕХНИКЕ ЧТЕНИЯ 

НА АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 
 

Аннотация. В данной статье рассматривается актуальность исследования 
условия обучения технике чтения на английском языке, цели, задачи и этапы 
формирования и развития навыков техники чтения, а также виды графической 
наглядности для обучения технике чтения на начальном этапе. 

 
Проблемой обучения технике чтения занимались В. Борзова, 

З.И. Клычникова, Е.И. Онищенко, Г.В. Рогова, М.Ф. Стронин, М.В. Чер-
нявская, определившие, что обучение технике чтения вслух является 
на начальном этапе и целью, и средством обучения чтению, так как 
позволяет управлять через внешнюю форму формированием меха-
низмов чтения, дает возможность упрочить произносительную базу, 
лежащую в основе всех видов речевой деятельности. Однако авторам 
учебных пособий по обучению технике чтения не удалось отобрать 
только тот языковой материал, который усваивается в соответствии с 
правилами чтения. В пособиях отсутствует графическая наглядность, 
стимулирующая успешное овладение техническими навыками чте-
ния; быстрое восприятие и безошибочное произношение печатных 
слов вслух и про себя, их автоматизированное соотнесение с опреде-
лённым значением. В результате несформированность технических 
навыков чтения затрудняет дальнейшую работу учащихся по овладе-
нию иноязычным чтением как видом речевой деятельности. Неразра-
ботанность указанных вопросов и необходимость приблизить условия 
обучения технике чтения на английском языке графической нагляд-
ности к условиям реального функционирования техники чтения обу-
словили выбор темы и составила актуальность статьи. 
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Формирование и развитие навыков техники чтения осуществляет-
ся в два последовательных этапа: обучение чтению вслух и обучение 
чтению про себя. Последовательность использования учебного мате-
риала при этом такова: от изолированных слов, к словосочетаниям, 
предложениям, группам предложений, и, наконец, связному тексту. 

На всех этапах работы по усвоению языкового материала и фор-
мированию речевых навыков и умений велика роль наглядных посо-
бий, которые используются для интенсификации учебного процесса. 
Успешно применяются на практике фонограммы (слуховая вербаль-
ная наглядность), картинки (зрительная невербальная наглядность), 
подстановочные таблицы, диафильмы, которые делают процесс обу-
чения более интенсивным и эффективным. К сожалению, недостаточ-
но разработана методика использования наглядных пособий при обу-
чении технике чтения на английском языке. 

Опора на правила чтения или на ключевые слова, рекомендуемая 
авторами действующих учебно-методических комплексов по англий-
скому языку, помогает учителю при введении графического материа-
ла, однако этого недостаточно для овладения техникой чтения. В этом 
плане большую помощь учащимся могли бы оказать следующие спе-
циальные наглядные пособия, которые целесообразно систематически 
использовать на уроках наряду с традиционной изобразительной 
(экстралингвистической) наглядностью: 

1. Карточки с отдельными словами (в них представлена вся лекси-
ка 2–4 классов). 

2. Карточки и таблицы со словами, которые читаются по правилам. 
3. Карточки со словами, иллюстрирующими случаи буквенной по-

лисемии и синонимии. 
4. Карточки со словами, которые читаются не по правилам и вво-

дятся методом целых слов. 
5. Карточки или таблицы с парадигмами отдельных трудных слов 

(существительных, глаголов, прилагательных). 
Карточки-блоки для составления предложений разных типов на 

фланелеграфе, демонстрационной или магнитной доске, а также ком-
плекты подобных карточек-блоков, используемых как раздаточный 
материал. 

6. Карточки со словами, похожими по форме, но разными по значению. 
7. Карточки первых четырех видов желательно иметь в двух вари-

антах:  
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а) карточки со словом (словами), где красным цветом выделена 
графическая трудность;  

б) карточки со словом (словами), где все буквы написаны одним 
цветом (черным). 

Рассмотрим каждый из указанных видов графической наглядности 
для обучения технике чтения на начальном этапе. 

1. В каждой карточке представлено одно из слов, изучаемых в 2х 
классах. Карточки используются на всех этапах развития и совершен-
ствования техники чтения, в том числе и на этапе систематизации 
накопленного материала. 

2. Карточки (см. описанные выше варианты «а» и «б»), а также 
таблицы со словами, которые читаются по правилам, используются 
при введении новых слов по методике, принятой в действующем 
учебно-методическом комплексе по английскому языку. Карточки 
варианта «б» используются и в дальнейшем для совершенствования 
техники чтения, развития его скорости. 

3. Графическая наглядность, иллюстрирующая количественную 
неадекватность между буквой и звуком в большинстве английских 
слов, в том числе и отобранных для начального этапа, должна зани-
мать значительное место в учебном процессе. С помощью специально 
подготовленных карточек можно показать случаи буквенной полисе-
мии и синонимии. 

4. В учебниках для 2-х классов встречаются слова с гласными или 
их сочетаниями, которые читаются не по правилам. Эта лексика вво-
дится методом целых слов. Чтобы добиться прочного усвоения буквен-
но-звуковых соответствий, нужна интенсивная отработка чтения таких 
слов, а для этого удобно пользоваться специальными карточками. 

5. Часто учащиеся ошибаются при чтении парадигм уже известных 
им глаголов, существительных, прилагательных. Работу над таким 
материалом целесообразно проводить с использованием карточек и 
таблиц до тех пор, пока у учащихся не выработается адекватная реак-
ция на данные графические сигналы. 

6. Работа с отдельными словами в 2-м классе – лишь начало фор-
мирования механизма чтения, однако от качества этой работы зависит 
успех развития умения правильно воспринимать и понимать предло-
жение, группу предложений, целый текст на последующих этапах 
работы над чтением как видом речевой деятельности. Умение разо-
браться в структуре английского предложения – важный шаг на пути 
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к пониманию текста. Овладению структурами предложений разных 
типов способствует работа с карточками-блоками для составления 
предложений на фланелеграфе, демонстрационной или магнитной 
доске. Такие же карточки меньшего размера можно использовать как 
раздаточный материал для работы на партах. По заданию учителя, 
учащиеся составляют из них нужные предложения (в зависимости от 
изучаемых в данное время структур), совершенствуя таким образом 
технику чтения и усваивая механизм порождения высказывания на 
уровне одной фразы. При этом выполняются операции по составле-
нию структуры, подстановке, трансформации, расширению образца. 

7. Большое количество ошибок при чтении возникает из-за нали-
чия слов, похожих по форме, но имеющих разное значение. Интен-
сивное использование карточек способствует развитию зрительной 
памяти и внимательности, а также совершенствованию операций 
«анализ – синтез». 

Такие виды графической наглядности помогают учителю успешно 
обучать технике чтения на английском языке, разнообразить приемы 
работы на уроке, повысить интерес учащихся к овладению иностран-
ным языком. Роль графической наглядности в обучении технике чте-
ния трудно переоценить, однако сложный процесс формирования ме-
ханизма чтения в значительной степени зависит и от характера вы-
полняемых упражнений. В связи с тем, что основными компонентами 
чтения являются адекватное восприятие графических комплексов и 
автоматизированная перцептивная обработка воспринимаемого мате-
риала, целесообразно систематически выполнять упражнения, спо-
собствующие автоматизации этих навыков чтения. 
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ПРОФИЛЯ 

 
Целое это нечто большее, чем сумма частей. 

Ф. Капра «Паутина жизни» (2003) 
 

В 1959 году один из величайших физиков ХХ столетия Ричард 
Фейнман (Richard P. Feynman) на ежегодной встрече Американского 
физического сообщества (American Physical Society) в Калифорний-
ском технологическом институте (California Institute of Technology 
(Caltech) произнес свое знаменитое утверждение: «Там, внизу, полно 
места» (There’s Plenty of Room at the Bottom). Значимость данного 
утверждения трудно переоценить, поскольку именно это утверждение 
расценивается научным сообществом как точка отсчета целой эпохи в 
истории физической науки – эпохи развития нанотехнологий, тогда 
как Р. Фейнман был наречен пророком нанотехнологической револю-
ции. «Внизу» в этой фразе означает мир очень малых размеров, опре-
деляемый нанометрами. 

Приведенное утверждение Р. Фейнмана иллюстрирует то, как вы-
дающиеся фигуры научного сообщества способны емко, даже афори-
стично в одном единственном утверждении отражать суть исследова-
ний не одного десятилетия. К таким высказываниям относится эпи-
граф к данному докладу, принадлежащий Фритьефе Капре, который, 
наряду с высказыванием Фейнмана, символизирует, если хотите, эпо-
ху в развитии научной парадигмы, при этом сам Ф. Капра подчерки-


